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[moeru gomi/-bako doitu to huransu: bungaku-kyookar
burn garbage-box Germany and France literature association
‘trash can for burnable garbage’ ‘associations of literature in Germany and France’
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noun incorporation

Sino-Japanese verbal noun of native origin
verbal noun

yooroppa : ryokoo asagao-no tane-maki kireena mati-dukuri
‘Europa traveling’ (12c¢) ‘sowing seeds of morning ‘construction of a clean
glory’ (19b) town’ (3)
relational noun cliche
NO noun 1ncorporation
modifying prefix/
structure coordinate proclitic suffix/
structure enclitic
tiisana bizyo to yazyuu- dai-kigyoo-no zen . gaimu-daizin
sinsetu-undoo syookoogun syatyoo-kyuu ‘ex-foreign
‘campaign for ‘beauty and ‘equivalent to the minister’ (39a)
doing small beast-syndrome’ president of a big
kindness’ (36b) company’ (38a)
cliche cliche
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[American history] teacher
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??[recent history] teacher
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| French historian]
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‘suburban historian|
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